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Situation 1

Kenta and Hayato are walking around, looking for a restaurant to eat lunch at.

Dialogue

F 0
T8 LBl HDIE, o TBEL DA (THTHALN?

A F

AT R Ay DD E FOTE 2

/AR

&+ \
s B D, BATEEARL, $5. FREATo1C RN Y,

(XV

srn
NY M IH ZIRAE, TH BUETFIENSVLLL,

o

nh F
T LA L DTE D, %io&*%ﬁf(%&éﬁ‘

AR EIER. 23 L.

F Hr
T IHDIE, WORTER S TRVWALE LA B,
NY P IZ2EIN)I T

FAEA

25 v
TV BN, DEIC(CRBIAEL, Y, 2R8P->THROVALE L,

(3

ﬁ*

FAEA L

Bb ¥
NV RIS —AL ZIBATE, B, 2O ZEz@ 2l nnb, 2Rm560 0,

Ty L EHT ) IELN

R

VI ES ®
NV P IB— BRBADNILIEEN, 2. bIoYF-oT, HAT Y B Ao TH Wb,

A E L
T AL E S 2R E W, BulLBLWO»E,

50 St -
N R D)= A NI RETE, EEIBLLELNAVWLAH, I LI,

[1]

Japanese Vocabulary: The Shortcut https://members.japanesevocabularyshortcut.com/



2021 £ 2 A 22 H Level 3 & NI QELEA,

Breakdown

Kt N
T IBIHDE, PoTBEL A, ToTHALW?
Kenta: Oh! That restaurant's open, isn't it? Shall we go to that one?
R A F

AV D IIAL VWY FIDJE R
Hayato: Yeah, I'm okay with that, but what kind of restaurant is it?

/AR F INEA r-> o .
TVY LB DE, RAETIEALZL, 6, ERIAET-oEI2EBAVITYE,
Kenta: It's a fish restaurant. It opened recently. Well, I actually haven't been there yet.

REARAY

e & fish

r-

e % (I actually; in fact

o ~Z Y[H]dH 5 tohave experience of - (after the past tense); there are times when- -, sometimes (after the present

W

tense) e.g. © 21217 > 7= 2 ¥ 1'% % =1have been there; © 21247 { 2 ¥ %' % % =1 sometimes go there

srn

NN LB, ZORBATE, EH. B IBEFIENILOWL,

Hayato: Oh, I see. Well, I like fish, so I'm okay (with that restaurant).
N /7\{” P o E

T LYARRLDEDN, broXdir R TLSD,

Kenta: Shall we take a look inside to see what kind of restaurant it is?

NP hIZEYER, £ LL I,
Hayato: Right. Let's do that.

Bt H
T IHDIE, WORTERL S TRWALE LA H,
Kenta: That restaurant is never open no matter when I see it.

NP IZ28IN) T
Hayato: Huh? What do you mean?

J%\f) b R FAEA
T BN, TOBICRBIALEL, Y, 2RPSTRVALE L,
Kenta: I go down this street a lot. But it's never open.

i3}
e if 5 to pass; to go along
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. . AoED L EAELL
NV DS —A, TOBALE, B, TOEBSEIXLWLNL, 2R L L Wb,
Hayato: Oh, I see. I've never gone down this street before, so I don't know it at all.

1=
e~ can be feminine with a rising pitch and non-feminine with a falling pitch; &\ % %>, (where #> is said with a

rising pitch) sounds feminine. You hear this more often in fiction and real-life Japanese women don't use it as often as

fictional characters. On the other hand, non-feminine #> is common in real-life, especially with young people.

TrY L E ST )L,
Kenta: That's understandable.
529 b0 s . - ES ERERG AR
N IB— BHEADNILIEENR, 2, brIolFoT, AT Y B Ao ThH b,
Hayato: Oh, it's quite a small restaurant. Uh, wait a minute. There aren't many people dining here.

5y
e /X7 smal;, little; tiny

el XF

el
° & guest, visitor; customer; $ & #k polite way of referring to a customer

EAE@%%(
TU A YE 2R E WV, BB LLROLWONE,
Kenta: You're right... There are no customers at all. Maybe their food is not good.

5 Bt (o)
NY MDY =LA AERETE, FEIBLLWD2ELALTWLEH, ¥ L LI,

Hayato: Hmm... Even if it's a small restaurant, it might actually have great food. What should we do?
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Situation 2

Kawaguchi-san and Yamamoto-san are talking at the office.

Dialogue
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Breakdown

rHCH TIEDHY 2] /JLL%’

5 A
Na LRI A, BEHE, &@ﬁ(*wfiL#
Kawaguchi: Yamamoto-san. Were you walking near the company yesterday?
rEHY 2] kel
LR D) I A, EoTHEH, RAES572 0% A
Yamamoto: No. After all, I had a day off yesterday.
NPHCBH £
na :z)TETn, R2holz—,
Kawaguchi: Is that so? That's good to hear.
rEH Y
LA DA 2BIT??
Yamamoto: Huh!? Why??
NrHCH EN2NPN! 2% AL 5 H X - PEH Y [
na E‘FEM% %Zf*if*i/g\ @ﬁ( ITRkEATT L, 2L 16, LJJZF*/UZMF/\%E
AT,

Kawaguchi: Yesterday, I just happened to come to the vicinity of the company with my wife. That's when I
saw someone who looked like you, Yamamoto-san.

2> F
o F wife
e /= % /= % accidentally; by chance

Iz
e M3 tolook like; to resemble

RS R4

LR N—, FILBAFE—,
Yamamoto: Oh, I see.

»hH<¢BH by Crgn (AP BN - F E .
ma : Lars, %o%vgk\#ﬁt—‘%totfcf w RIELEOREOE, Rl fL
7=

Kawaguchi: What's more, he was with a really young woman... I felt as if I'd seen something I shouldn't
have seen.

Creun
e M woman; female

=9

e /2 useless, hopeless, impossible: 7 X b 728 7= 5 /=, 1 failed at the test; indicates something is forbidden: € Z X -

5 % 728 | You are not allowed to enter there.

rTIEBHL Bh =3

BHh 2 F T
LA TP ne, FRE3R LWL, FERIE, B Z e E»ITTEL
Yamamoto: No, that wasn't me. I was also out with my wife yesterday.

-

o H23 0 go out; to leave
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»hH<CH

}IID:%ifj_chmo %'—o U’D(U(./i(./f:o
Kawaguchi: Right. Gosh. I was so surprised.

o U < ) surprise; - € V) § % to get surprised, to get amazed

A& R4

Bh x5
AR T2 AR Z Fb#fL'C COHT N U5 EL
Yamamoto: I'm more surprised than you after hearing what you said!

. %‘?’oiﬂf passive te-form of %‘7 (% - ufmhé - n’o#ftf)

»hH<CH

nma @ $L LA
Kawaguchi: Sorry.

rEH Y Hn Cren

LR EH, TETEHU6, EL\;‘CT&ZHHT TrwWIT Y X,
Yamamoto: Well, if possible, I would like to go out with a young woman.

»hH<¢H v TIEDHY

[
nNa :nPne, ZHTLLITYE, DOA, I TALLEIALITNUTEL H,
Kawaguchi: Come on, you can't do that! But that person really looked like you...

bHi L i
e ~TUL L, TL Y reminding something (you think is) obvious: # . B8£4ZWTL x 21 don”t have
EN
money, right?; R C. 2O T v Y2bHbWWWWTL L, Look, this T-shirt is cute, isn’ t it?; making

» L 7= B

a guess: BARIIBEMN B TL x 9, It is likely to be sunny tomorrow.

PIpr C 3 A [ € n IZA © vry

P
b A E’\th/\f)\ HRICIAWESTEILRR, TO—A%Z, FEEIRFZALSTN?
Yamamoto: They do say that there are three people in the world who look just like you. Maybe you just
happened to see one of those people.
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